
Výtla čok: 3/6 Z0086/2008

ZMLUVA O DIELO

uzavretá v súlade s ustanovením § 536 a násl. zákona č . 513/1991 Zb. Obchodný
zákonník v znení neskorších predpisov medzi

1. ObjednávateP: Slovenská pošta, a. s.

Sídlo: Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica

V zastúpení: Ing. Libor Chrást, predseda predstavenstva

Ing. Miroslav Podhora, č len predstavenstva

Bankové spojenie: VÚB, a. s., pobočka Bratislava

Č íslo ú čtu : 8402012/0200

IČO:

DIČ :

I Č DPH:

36631124

2021879959

SK2021879959

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka č . 803/S.

(d'alej len „objednávatef")

2. ZhotoviteP:

Sídlo

V zastúpení:

EMM, spol. s r.o.

Sekurisova 16, 841 02 Bratislava

Ing. Jaroslav Mašek , prokurista

Bankové spojenie: ČSOB Bratislava

Č íslo účtu :

IČO:

DIČ :

IČ DPH:

05 84 74 99 03/7500

17 31 62 60

20 20 31 65 29

SK 20 20 31 65 29

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu BA1, oddiel: sro, vložka č . 686/B

(d'alej len „zhotoviteP")
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ČLÁNOK 1

Východiskové podklady
Všeobecné ustanovenia a definície
1.1. Zadanie je žiadost' objednávatel'a o vypracovanie ponuky na „Implementácia

systému na detekciu anomálií v siefovom prostredí IS Slovenskej pošty, a.s. zo d ňa
24.09.2008".

1.2. Ponuka je ponuka zhotovitel'a predložená d ňa 14.10.2008, vypracovaná na základe
zadania.

1.3. Projekt je implementácia systému na detekciu anomálií v siet'ovom prostredí IS
Slovenskej pošty, a.s. v zmysle zadania.

1.4. Etapa predstavuje služby a výrobky dodané zhotovitel'om v súlade s projektom a v
zhode so zadaním vo vymedzenom časovom období.

1.5. DodávateP projektu je na základe rozhodnutia Slovenskej pošty, a.s. o výsledku
výberového konania zo d ňa 14.10.2008 zhotovitel'.

1.6. Bezpečnostný systém (alebo systém) znamená vy'robky, programy, materiály a
služby, ktoré zhotovitel' poskytuje v súlade so zadaním a ponukou tak, ako sa to
uvádza v Prílohe A a v Prílohe B, a ktoré sú potrebné na uskuto čnenie preberacieho
konania podl'a Č lánku 4- Doba trvania zmluvy.

1.7. Materiály sú písomné práce alebo iné autorské práce, ako napr. zoznamy programov,
programové nástroje, dokumentácia, správy, nákresy a iné práce. Na materiály sa
uplatňujú ustanovenia Č lánku 10 - Práva na údaje a Clánku 7- Ochrana informácií.

1.8. Program je zápis algoritmu v tvare, ktory" je systém na spracovanie údajov schopný
spracovat'.

1.9. Softvér je súhrn programov a dokumentácie umož ňujúci prevádzku poč ítača.
1.10. Vynález je každá koncepcia, know-how, alebo technika, ktorá vznikne u objednávatel'a

alebo zhotovitel'a v súvislosti s plnením tejto zmluvy, na ktorú podá pôvodca vynálezu
žiadost' o udelenie patentu v zmysle platných právnych predpisov.

1.11. Dielo (v zmysle zákona č . 383/1997 Z. z. autorský zákon)
1.12. Odvodené dielo je dielo, ktoré vznikne z jednej, alebo viacery"ch prác, ako napr.

revízia, rozšírenie, modifikácia, preklad, skrátenie, kondenzácia, alebo iná forma, do
ktorej môže byY pôvodné dielo pretvorené, transformované, alebo adaptované, a
ktorého vyhotovenie bez súhlasu autora bude znamenat' porušenie autorského práva.
Pre účely tejto zmluvy bude odvodené dielo zah ŕňat' aj práce, ktoré obsahuje pôvodné
dielo.

1.13. Služby sú všetky č innosti zhotovitel'a súvisiace s projektom.
1.14. Závislá zmluva je servisná alebo licen čná zmluva vzfahujúca sa na príslušnú etapu

projektu.
1.15. Jednotka je materiál alebo služba, pokial' tieto tvoria ucelené časti.
1.16. Preberacie konanie je preberanie formou oponentského konania alebo preberacieho

testu projektu a jednotlivých etáp.
1.17. Informa čný systém sú programy, softvér, stroje, pracovné postupy, metódy a

slúžiace na automatizované spracovanie údajov v elektronickej forme. Sú častiou
informa čného systému sú osoby - zamestnanci, ktory"ch pracovná nápl ň súvisí s jeho
prevádzkou, spracovaním alebo riadením.

1.18. Pripomienkové konanie je proces predloženia materiálov objednávatel'ovi za ú čelom
odsúhlasenia koncepcie navrhovaných riešení, testov, postupov alebo procedúr,
zavŕšený oponentským konaním. Pripomienkou sa rozumie návrh na zmenu alebo
doplnenie koncepcie riešenia, testov alebo procedúr tak, aby bol úspešne splnený
predmet zmluvy.
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ČLÁNOK 2
Predmet zmluvy

2.1. Predmetom zmluvy je implementácia systému na detekciu anomálií v sietovom
prostredí IS Slovenskej pošty, a.s.

2.2. Zhotovitel' vypracuje a realizuje predmei zmluvy v sú č innosti s objednávatel'om.
Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy je uvedená v Prílohe A- Rozsah prác
a v Prílohe B- Dodávaný systém a služby.

2.3. Zhotovitel' realizuje predmet zmluvy podl'a časového harmonogramu v Prílohe E.

2.4. Neoddelitel'nú sú čast' tejto zmluvy tvoria prílohy :

a) Príloha A- Rozsah prác a riadenie prác

b) Príloha B- Dodávaný systém a služby

c) Príloha C- Preberací protokol

d) Príloha D- Zodpovednost' objednávatePa

e) Príloha E- Harmonogram plnenia, cenová kalkulácia a platobné podmienky

f) Príloha F- Zoznam zamestnancov zhotovitefa

ČLÁNOK 3
Cena

3.1. V súlade s Č lánkom 2- Predmet zmluvy sa zhotovitel' a objednávatel' dohodli, že
objednávatel' zaplatí zhotovitel'ovi za dodanie predmetu tejto zmluvy cenu vo výške
17 469 639,20 SK vrátane 19% DPH, slovom:
sedemnásfmilónovštyristošestdesiatdeväftisícšeststotridsafdevät'korúndvadsat'halierov
z toho:

základ pre DPH: 14 680 369,- SK
DPH 19%: 2 789 270,20 SK

3.2. Ak v dôsledku administratívneho zásahu štátu dôjde v čase plnenia zmluvy k
zavedeniu alebo k úprave dovoznej prirážky, cla, DPH, alebo iným opatreniam, ktoré
majú vplyv na cenu dodávky, zhotovitel' je oprávnený upraviY primerane cenu predmetu
zmluvy, ak sa na ň tieto opatrenia vzt'ahujú. Vzhl'adom k zavedeniu EURO ako štátnej
meny Slovenskej republiky od 01.01.2009 bude cena prepoč ítaná konverzným kurzom
30,126 SKK/EUR.

3.3. Fakturačné a platobné podmienky sú definované v prílohe E- Harmonogram plnenia,
cenová kalkulácia a platobné podmienky, E.3.

ČLÁNOK 4

Doba trvania zmluvy
4.1. Zmluva sa uzaviera na dobu ur čitú a kon č í v termíne stanovenom v Prílohe E-

Harmonogram plnenia, cenová kalkulácia a platobné podmienky protokolárnym
prevzatím predmetu plnenia, čast' E1.
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ČLÁNOK 5

Preberanie predmetu zmluvy a prechod práv
5.1. Preberanie predmetu zmluvy a jej ucelených častí bude realizované formou

preberacích konaní, ktory'ch úspešné ukon čenie bude potvrdené preberacím
protokolom. Ak sa etapa skladá z viacery"ch ucelených častí, jej úspešné ukon čenie
bude potvrdené závere čným preberacím protokolom. Preberacie konanie sa
uskutočňuje na náklady zhotovitel'a. V prípade oponentských konaní výber oponentov
zabezpeč í objednávatel'.

5.2. Dátum preberacieho konania ozna čuje konečný dátum preberacieho konania etapy.
Zhotovitel' oznámi písomne objednávatel'ovi, kedy boli splnené kritériá prevzatia etapy
alebo ucelených častí. Preberacie konanie sa považuje za úspešne ukon čené aj za
týchto podmienok:

a) po uplynutí 30 dní od oznámenia zo strany zhotovitel'a, ak objednávatel'
neoznámi zhotovitel'ovi, že niektoré dodávky, materiály alebo služby
v podstatnej miere nezodpovedajú kritériám prevzatia a nepreukáže to
zhotovitel'ovi,

b) ak objednávatel' použije ktory"kol'vek materiál alebo službu na komer čné ú čely,
bez prihliadnutia na termín obdržania oznámenia od zhotovitel'a.

5.3. Ak preberacie konanie bude neúspešné, d'alšie sa uskutoční o 30 dní (d'alej len „doba
odkladu"), pokial' sa zmluvné strany písomne nedohodnú inak, za nasledovných
podmienok:

a) doba odkladu sa za čne poč ítat' hned' po dni preberacieho konania a novým
d ňom preberacieho konania bude de ň , ktory" nasleduje po ukon čení doby
odkladu,

b) počas tejto doby odkladu nebude zhotovitel' ú čtovat' poplatky na viac.
5.4. Ak aj po ukončení doby odkladu preberacie konanie bude neúspešné, zmluva sa bude

považovat' za ukon čenú v súlade s ustanovením Č lánku 13 - Predčasné ukončenie
zmluvy.

5.5. Objednávatel' súhlasí s tým, že po úspešnom ukončení preberacieho konania a jeho
protokolárnom potvrdení, preberie zodpovednost' za používanie predmetu zmluvy
a výsledky, ktoré sa nimi dosiahnu, ako aj za jeho kombináciu s iným zariadením,
softvérom a službou.

5.6. Objednávatel' a zhotovitel' sa môžu dohodnút' na č iastkových preberacích konaniach
etapy projektu. V takomto prípade sa budú uplat ňovat' ustanovenia tohto č lánku na tie
časti dodávaného bezpe čnostného systému, ktoré podliehajú jednotlivým preberacím
konaniam.

5.7. Po každom ukon čení č iastkových preberacích testov získa objednávatel' právo užívat'
tú čast dodávaného predmetu zmluvy, ktorej sa čiastkový test týka. Prechod práv
a povinností je riešený v špecifikácii etapy alebo jej časti.

5.8. Zodpovednost' za stratu alebo poškodenie prechádza na objednávatel'a v de ň
prevzatia alebo inštalácie, po protokolárnom odovzdaní v mieste plnenia. Pred týmto
dátumom je objednávatel' zodpovedný za stratu, alebo poškodenie iba v tom prípade,
ak ho zaviní sám, pokial' zákon nestanovuje zodpovednost' bez zavinenia.

ČLÁNOK 6

Miesto plnenia zmluvy
6.1. Miestom plnenia sú pracoviská a priestory ústredia objednávatel'a a vybraných

objektov. Vybrané pracoviská, priestory a objekty ur č í objednávatel' po dohode so
zhotovitel'om v súlade s harmonogramom plnenia predmetu zmluvy (Príloha E).
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ČLÁNOK 7

Ochrana informácií
7.1. 7hotovitel' a objednávatel' prehlasujú, že zhotovitel' bol oboznámený s tým, že

Slovenská pošta, a.s. rozvíja a prevádzkuje systém, ktory" je chránený v zmysle platnej
Iegislatívy SR:

a) zákon č . 215/2004 0 ochrane utajovaných skuto čností o zmene a doplnení
Trestného zákona a znení neskorších predpisov,

b) zákon č . 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
o zachovaní obchodného tajomstva.

c) zákon č . 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v informa čných
systémoch v znení neskorších predpisov.

7.2. Zhotovitel' sa zaväzuje:

a) uchovávat' v tajnosti a neodovzdaf tretej osobe informácie a dokumenty
0 objednávatel'ovi, jeho klientoch, obchodných partneroch, obchodoch a pod., ktoré
získa v súvislosti s vykonávanými č innost'ami u objednávatel'a,

b) že jeho zamestnanci, ktorí sa zú častnia pri riešení úloh zachovajú ml čanlivost'
o všetkých skuto čnostiach, s ktory"mi sa oboznámia pri výkone prác, služieb
a dodávok tovarov a služieb podl'a zmluvy v Slovenskej pošte, a. s. po dobu trvania
prác ako aj po ich skončení,

c) dodat' pred zač iatkom plnenia zmluvy objednávatel'ovi zozn2m zamestnancov, ktorí
budú plniY predmet zmluvy. Tento zoznam je možné rozšírit' v priebehu prác
písomnou žiadosfou. Objednávatel' v sú č innosti so zhotovitel'om vykonajú všetky
potrebné kroky k zaviazaniu ml čanlivostou týchto zamestnancov.

d) využívat' pre plnenie zmluvou dohodnutých prác len zamestnancov, ktorí boli
odsúhlasení objednávatel'om,

e) že odsúhlasení zamestnanci sa budú pohybovat' po pracoviskách objednávatel'a
len tam, kde je zabezpe čovaný výkon služieb a dodávok vyplývajúcich z tejto
zmluvy a len v sprievode povereného zamestnanca a objednávatel'a.

7.3. Z hl'adiska významu obsahu a potreby ochrany informácií vzájomne poskytovaných
objednávatel'om a zhotovitel'om sú všetky tieto informácie predmetom obchodného
tajomstva.

7.4. Obsah tejto zmluvy je predmetom obchodného tajomstva.

7.5. S informáciami obchodného tajomstva objednávatel'a sa môže oboznamovat' len
určená osoba, ktorá sp ĺňa stanovené predpoklady a ktorú písomne určil riaditel'
objednávatel'a. Určená osoba musí byt' oboznámená s príslušnými predpismi
o utajovaných údajoch a z nich vyplývajúcich povinností. Ur čená osoba, ktorá sa
oboznámila s utajovanými údajmi, je povinná zabezpe čiY, aby sa o utajovaných
údajoch nedozvedela nepovolaná osoba alebo neboli inak zneužité.

7.6. Nepovolanou osobou je každý, kto nie je ur čenou osobou podl'a prechádzajúceho
bodu.

7.7. Zhotovitel' zodpovedá za zachovanie ml čanlivosti svojich zamestnancov po dobu
trvania pracovného pomeru i po jeho skon čení.

7.8. Utajenie sa netýka informácií, technológií a techník všeobecne známych, informácií,
ktoré boli preukázatel'ne nezávisle vypracované alebo s nimi druhá zmluvná strana
vyslovila písomný súhlas.

7.9. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky podklady súvisiace s riešením jednotlivých etáp
budú uchovávat' tak, aby boli ochránené pred nepovolanými osobami.

7.10. Porušenie zachovania ml čanlivosti sa bude považovat' za podstatné porušenie
zmluvných povinností s možnost'ou odstúpenia od zmluvy a vymáhania náhrady škody
týmto spôsobenej.
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ČLÁNOK 8

Zmena predmetu zmluvy
H.1. lhotovitel' môže navrhnút zmenu harmonogramu vykonávania prác, poradie vykonania

^ táp alebo rozsah prác, ak sa v priebehu plnenia zmluvy vyskytnú skuto čnosti, ktoré
hy mohli vážne ohrozit' bezpe čnost' Slovenskej pošty, a.s.

It.2. N:ivrh na zmenu musí byt' doru čený druhej zmluvnej strane písomne formou dodatku
k lejto zmluve. Návrh musí obsahovati popis dôsledkov požadovanej zmeny, odhad
čusového horizontu a zmeny cenovej kalkulácie.

0.3. V prípade požiadaviek na zmeny harmonogramu vykonávania prác zo strany
objednávatel'a platia ustanovenia bodu 9.2.

tt.4. V čase do obdržania písomného vyjadrenia bude zhotovitel' postupovaY podl'a
pôvodného harmonogramu.

lt.5. V prípade, že sa zmluvné strany nedohodnú na navrhovaných zmenách, je zhotovitel'
povinný upozornit' objednávatel'a na dôsledky, prípadne môže odstúpit' od zmluvy
podl'a Č lánku 13 - Predčasné ukon čenie zmluvy.

8.6. Zhotovitel' môže žiadat' zmenu harmonogramu vykonávania prác v jednotlivých
etapách alebo ich častiach, ak objednávatel' neplní svoje povinnosti v súlade
s Č lánkom 17 - Povinnosti objednávatePa.

ČLÁNOK 9

Záruky
9.1. Zhotovitel' garantuje plnú funk čnost tej časti predmetu zmluvy v zmysle zadania

projektu, ktorého je zhotovitel'om v zmysle tejto zmluvy.
9.2. Zhotovitel' zodpovedá za chyby predmetu zmluvy po dobu troch rokov odo d ňa

prevzatia predmetu zmluvy objednávatel'om.

9.3. Záruky sa nevzt'ahujú na nedostatky, ktoré vznikli v dôsledku nesprávneho používania,
umiestnenia do nevhodného prostredia bez súhlasu zhotovitel'a, vonkajšími prí č inami
a modifikáciami, ktoré neuskutočnil zhotovitel'.

ČLÁNOK 10

Práva na údaje
10.1. Zhotovitel' dodá objednávatel'ovi materiály špecifikované v Prílohe B- Dodávaný

systém a služby. Zhotovitel' bude mat' právo reprodukovat' tieto materiály a vyhotovit'
z nich odvodené diela pre vlastnú potrebu len na základe predchádzajúceho súhlasu
objednávatel'a.

10.2. Objednávatel' bude mat' právo reprodukovat' materiály špecifikované v bode 10.1.
a vyhotovif z nich odvodené diela pre vlastnú potrebu. Bez predchádzajúceho súhlasu
zhotovitel'a tieto materiály alebo z nich odvodené diela neposkytne tretej strane.

10.3.Objednávatel' poskytne zhotovitel'ovi informácie ústne alebo písomne (materiály)
potrebné k spracovaniu projektu špecifikované v Prílohe A v bodoch „Požiadavky na
objednávatePa" a v Prílohe D- Zodpovednost' objednávatefa". Objednávatel' ozna č í
tieto materiály príslušným stup ňom utajenia. Zhotovitel' bude mat' právo vyhotovif
odvodené diela z týchto informácií a materiálov pre potreby objednávatel'a. Zhotovitel'
bude zaobchádzaf s informáciami a materiálmi v súlade s Č lánkom 7- Ochrana

informácií.
10.4. S vynálezom, ktory" vznikne v súvislosti s plnením predmetu zmluvy sa naloží takto:

a) Ak vznikne u objednávatel'a, bude vlastníkom objednávatet. Objednávatel' poskytne
zhotovitel'ovi nevýlu čnú, neodvolatel'nú, vyplatenú licenciu na celom svete na takýto
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vyn,ilez, žiadost' na patent a na všetky patenty, ktoré budú na základe tejto žiadosti
urlclené-

Ak vznikne u zhotovitel'a, bude vlastníkom zhotovitel'. Zhotovitel' poskytne
^rlrjr:dnávatel'ovi nevýlu čnú, neodvolatefnú, vyplatenú licenciu na celom svete na takýto
vyn,`dcz, žiadost' na patent a na všetky patenty, ktoré budú na základe tejto žiadosti
udulené.

) Ak vynález vznikne v spolupráci zhotovitel'a a objednávatel'a, vynález, žiadost
cr palent a všetky patenty, ktoré budú na jej základe udelené, budú vlastnit' spolo čne.
Krrždá zmluvná strana bude mat' právo poskytnút' licenciu tretej strane za podmienok
uslanovených v zmysle zákona o vynálezoch, priemyselných vzoroch a zlepšovacích
nóvrhoch a súvisiacich predpisov.

ČLÁNOK 11

Obmedzenie zodpovednosti
11.1. 7_hotovitel' bude v rozsahu zákona zodpovedat' a odškodní objednávatel'a za akékol'vek

nároky alebo súdne stíhanie v dôsledku úmrtia alebo zranenia osoby v súvislosti
s plnením tejto zmluvy alebo poškodenia majetku, spôsobeného úmyselným konaním
Hlebo zanedbaním povinností zhotovitel'a alebo jeho zamestnancov, ak bude takéto
konanie preukázané súdnym znalcom.

11.2. Hore uvedené obmedzenie zodpovednosti sa nebude vzt'ahovat na platenie
odškodnenia nákladov a škôd podl'a Č lánku 12 - Odškodnenie za patenty a autorské
práva.

11.3. Bez ohl'adu na ustanovenia tejto zmluvy, zhotovitel' nebude zodpovedat' za stratu alebo
poškodenie spôsobené porušením povinností objednávatel'a.

ČLÁNOK 12

Odškodnenie za patenty a autorské práva
12.1. Zhotovitel' bude na svoje vlastné náklady podporovat objednávatel'a v prípade

nároku, ktory" vznikne, ak výrobok, ktory" zhotovitel' dodáva na základe tejto zmluvy
porušuje autorské práva platné v mieste inštalácie. Zhotovitel' uhradí všetky náklady,
škody a trovy súdneho konania, ktoré stanoví súd v dôsledku nároku, a to za
predpokladu, že objednávatel' :

a) dá zhotovitel'ovi bezodkladne písomné oznámenie o takomto nároku,

b) umožní zhotovitel'ovi obhajobu a bude so zhotovitel'om plne spolupracovat' pri
obhajobe a súvisiacimi konaniami.

12.2. Ak bude služba, materiál alebo iná jednotka predmetom nároku, zhotovitel' podl'a
vlastného rozhodnutia a na svoje vlastné náklady zabezpe č í pre objednávatel'a právo
na d'alšie používanie alebo vymení alebo modifikuje službu, materiál alebo jednotku
tak, aby nenarušil autorské právo a zárove ň tak, aby poskytnutá služba, materiál,
alebo jednotka zodpovedali podmienkam tejto zmluvy.

12.3. Zhotovitel' nebude mati nijaký záväzok ohl'adom nároku, ktory" vznikne v dôsledku
modifikácie služby, materiálu alebo inej jednotky objednávatel'om alebo jeho
kombináciou, prevádzkou alebo používaním s prístrojom, alebo programami, ktoré
nedodal zhotovitel'.

12.4. V tomto článku sa uvádza plná zodpovednost' zhotovitel'a vo č i objednávatel'ovi
v súvislosti s porušením zákona o vynálezoch, priemyselných vzoroch a zlepšovacích
návrhoch, autorského zákona a s nimi súvisiacich právnych predpisov.
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ČLÁNOK 13

Pred časné ukon čenie zmluvy
1:^.1. lmluvné strany majú záujem na úspešnom ukon čení zmluvy. Vzniknuté problémy

hudú operatívne riešit' na úrovni vedúcich projektu objednávatel'a a zhotovitel'a.

13.2. lJkon čenie z dôvodu neúspešnosti preberacieho konania.
13.3. Zrnluva bude ukon čená, ak zhotovitel' neuskuto ční preberacie konanie do konca

cfoby odkladu, ako je stanovené v Č lánku 5 - Preberanie predmetu zmluvy
n prechod práv. Dňom ukončenia bude deň , ktory" nasleduje po poslednom dni doby
udkladu.

1 a.4. V prípade takéhoto ukon čenia:
a) zhotovitel' vráti objednávatel'ovi na základe zmluvy všetky sumy, ktoré

zaplatil, okrem sumy za časti predmetu zmluvy, ktoré vyhoveli
preberacím konaniam etapy alebo jej časti v súlade s príslušnou
cenovou kalkuláciou,

b) zhotovitel' zaplatí objednávatel'ovi 10 (desat') percent zo sumy pre etapu
alebo jej čast', ktorá mala byt' fakturovaná podl'a príslušnej cenovej
kalkulácie,

13.5. Ukončenie zo strany objednávatel'a

13.6.Objednávatel' môže kedykol'vek ukon č if zmluvu písomnou výpoved'ou. D ňom
ukon čenia bude de ň doru čenia písomného oznámenia o ukončení zhotovitel'ovi.

13.7. V prípade takéhoto ukon čenia:

a) zhotovitel' si ponechá všetky sumy, ktoré objednávatel' zaplatil ku d ň u
ukončenia,

b) objednávatel' si ponechá všetky jednotky, ktoré mali byt' dodané, a ktoré
zhotovitel' dodal pred ukon čením zmluvy,

c) objednávatel' zaplatí všetky dlžné č iastky, ktoré mu boli fakturované
v deň , alebo pred d ňom ukončenia zmluvy,

d) objednávatel' zaplatí zhotovitel'ovi 10 (desat') percent zo sumy pre etapu
alebo jej čast', ktorá mala byt' faktúrovná podl'a príslušnej cenovej
kalkulácie v najbližšom faktura čnom období po ukon čení zmluvy.

13.8. Ukon čenie v dôsledku porušenia zmluvy
13.9. Každá zo zmluvných strán má právo ukon č it túto zmluvu písomnou výpoved'ou, ak

druhá strana podstatným spôsobom poruší povinnosti vyplývajúce zo zmluvy,
porušenie povinností má materiálny alebo finan čný dopad na druhú zmluvnú stranu
a náprava nebude uskutočnená do 30 dní od doru čenia písomného upozornenia
zmluvnej strane, ktorá porušenie spôsobila. D ňom ukon čenia zmluvy bude deň
doru čenia písomného oznámenia o ukon čení druhou zmluvnou stranou. Za podstatné
porušenie povinností sa považuje:

a) nedodanie materiálov alebo neposkytnutie informácií v dohodnutom
termíne a rozsahu potrebných k plneniu predmetu zmluvy,

b) porušenie povinností objednávatel'a podl'a Č lánku 17 - Povinnosti
objed návatePa,

c) nevyzvanie k preberaciemu alebo oponentskému konaniu,

d) porušenie povinností vyplývajúcich z Č lánku 7 - Ochrana informácií,

e) neumožnenie prístupu zamestnancom zhotovitel'a na miesta plnenia
zmluvy.

13.10. Ak objednávatel' poruší zmluvu a následne to napraví, de ň preberacieho konania sa
upraví v závislosti od dopadu porušenia a nápravy na časový harmonogram.



'^.'yllni ^d^ a/('^ Z0086/2008

t t I 1 i tl,c,nčenie zmluvy podfa tohto bodu 13.9. zo strany objednávatel'a z dôvodu jej
i^^nn č.ciria zhotovitefom bude mat' dôsledky uvedené vbode 13.4.a) a13.4.b). Ak
^d^un č i zhotoviteP túto zmluvu podfa tohto č lánku zdôvodu jej porušenia
r,lqr^dniivatel'om, bude to mat' dôsledky uvedené v bode 13.7.a) až 13.7.d).

ČLÁNOK 14

Riešenie sporov
1A 1. Induvné strany sa dohodli, že spory budú riešit' dohodou.
14."l. I'okial' nebude možné spor riešit' formou zmieru, príslušný bude súd podfa sídla

ndporcu.

ČLÁNOK 15
Vyššia moc

itr.1. ; výnimkou finan čných záväzkov za už poskytnuté plnenie, nezodpovedá žiadna
^mluvná strana v prípade následnej nemožnosti plnenia za oneskorenie alebo chybu
í,ri výkone, ktoré sú následkom vyššej moci, najmä štrajkov, zásahov civilných alebo
vojenských orgánov za predpokladu, že postihnutá strana bude o tom bezodkladne
mlormovat' druhú zmluvnú stranu a vynaloží primerané úsilie na zmiernenie dôsledkov
lakejlo situácie.

ČLÁNOK 16

Sankcie
11i.1. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatel' môže od zhotovitePa požadovaf

raplatenie zmluvnej pokuty za nedodržanie termínu plnenia vo výške 0,04%
z nedodanej časti diela za každý de ň omeškania.

16.2. Zmluvné strany sa dohodli, že sankcie v zmysle bodu 16.1. sa nebudú uplat ňovati,
ak k porušeniu termínu plnenia došlo v dôsledku porušenia povinností objednávatel'a.

1h.3. Zmluvné strany sa dohodli, že zhotovitef môže od objednávatel'a žíadat' úrok z
orneškania vo výške 0,04 % z dlžnej sumy za každý de ň omeškania platby po dobe
splatnosti faktúry.

ČLÁNOK 17

Povinnosti objednávatel'a
17.1. Objednávatel' poskytne materiály a služby požadované v špecifikácii pre príslušnú

etapu lebo jej časf, v dohodnutých termínoch a na dohodnutom mieste (Príloha D).
Zhotovitel' vráti uvedené materiály objednávatel'ovi v dohodnutom termíne
s prihliadnutím na bežné opotrebovanie.

17.2. Objednávatel' poskytne pre každý materiál alebo službu ktory" je predmetom zmluvy,
vhodné prostredie podfa požiadaviek zhotovitePa alebo pôvodného dodávatel'a
s prihliadnutím na prevádzkové možnosti objednávatel'a.

17.3. Ak to bude potrebné, objednávatef umožní zhotovitel'ovi bezpe čný prístup k miestam
plnenia zmluvy za sprievodu povereného zamestnanca objednávatel'a. Zhotovitel' bude
pritom dbat' na to, aby nebol ohrozený výkon č innosti objednávatePa.

t7.4. Zmluvné strany sa navzájom dohodli, že nadväzné plnenia na predmet tejto zmluvy
budú na d'alšie obdobie spracované v pláne služieb (d'alej len plán) na základe dohody
projektových manažérov za obe strany.
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ČLÁNOK 18

Autorské práva
rn i V prípade ak na základe tejto zmluvy alebo na ňu nadväzujúcich objednávok,

^I^,+Lclkov alebo č iastkových zmlúv, vytvorí zhotovitel' pre objednávatel'a dielo, ktoré
í^udlicha ochrane podfa autorského zákona, zmluvné strany sa dohodli, že momentom
: nplutenia za toto dielo, prechádza vlastnícke právo k originálu tohto diela na
nhjr;dnávatel'a. Zárove ň v prípade, ak sa jedná o dielo, ku ktorému majetkové práva
vykonáva zhotovitel', udel'uje zaplatením ceny za toto dielo zhotovitel' objednávatel'ovi
licunciu, aby objednávatel' takéto dielo mohol bezplatne používat' po čas platnosti tejto
nnluvy a rovnako aj po jej skon čení bez časového obmedzenia. V prípade, ak sa
ír+dná o dielo, ku ktorému zhotovitel' nevykonáva majetkové autorské práva, zhotovitel'
i+dul'uje objednávatel'ovi zaplatením za toto dielo sublicenciu, aby objednávatel' toto
dic,lo mohol používat počas platnosti tejto zmluvy a bez časového obmedzenia po jej
ckončení. Objednávatel' je oprávnený dielo používat' v neobmedzenom rozsahu a na
n čel, na ktory" bolo vytvorené. Zárove ň je objednávatel' oprávnený udelit' oprávnenie
na užívanie tohto diela tretej osobe, avšak len v nevyhnutnom rozsahu a na ú čel, ak
L,kálo tretia osoba bude toto dielo používati výhradne len v súvislosti s plnením si
r:vojich zmluvných povinností vo vzt'ahu k objednávatel'ovi a po dobu trvania
:rnluvného vzYahu medzi objednávatel'om a tret'ou osobou. Licencia alebo sublicencia
i,odl'a predchádzajúcich viet tohto odseku zmluvy má charakter výhradnej licencie
;rlebo sublicencie. Vyššie uvedené ustanovenia platia aj v prípade, ak sa na vytvorení
diela chráneného autorským právom podiel'a objednávatel' alebo jeho zamestnanci
,dobo zmluvní partneri.

^tt.2 Ak zhotovitel' zabezpe čuje plnenie predmetu tejto zmluvy prostredníctvom tretej
osoby, zaväzuje sa zhotovitel' vysporiadaY si vopred všetky autdrské práva s autormi
diel alebo nositel'mi majetkových autorských práv a to spôsobom a v takom rozsahu,
aby bol Zhotovitel' oprávnený udelif objednávatel'ovi k predmetným dielam licenciu
r+lebo sublicenciu v rozsahu a za podmienok uvedených v odseku 1 tohto č lánku
irnluvy.

itt.3. Ustanovenia odsekov 1 a 2 tohto článku zmluvy platia len v prípade, ak sa zmluvné
strany písomne nedohodnú inak.

itt.4. 7_hotovitel' pri plnení tejto zmluvy zodpovedá za akékol'vek porušenie autorských práv
alebo práv duševného vlastníctva vo vzt'ahu k tretej osobe, s výnimkami prípadov, ak
t,odklady, ktoré sú chránené autorským právom alebo iným právom duševného
vlastníctva dodal zhotovitel'ovi objednávatel', bez predchádzajúceho upozornenia, že
lieto diela sú chránené takýmito právami tretích osôb.

ČLÁNOK 19

Všeobecné a závere čné ustanovenia
t!1.1. Zmluvu je možné menit' len po vzájomnej dohode formou písomných dodatkov.

I!12. Objednávatel' nemôže preniesti práva a povinnosti z tejto zmluvy na tretiu osobu bez
predchádzajúceho písomného súhlasu zhotovitel'a.

r!t-3. Práva a záväzky zmluvných strán podl'a Č lánkov 7, 10, 12 tejto zmluvy zostanú
v platnosti aj po ukon čení tejto zmluvy. Budú záväzné pre zmluvné strany, ich
právnych nástupcov a osoby, na ktoré budú prevedené práva zmluvných strán.

ia.4. Zmluvné vztiahy, ktoré neupravuje táto zmluva sa riadia príslušnými ustanoveniami
Obchodného zákonníka v znení neskorších zmien a doplnkov a d'alších všeobecne
^áväzných právnych predpisov.

i!r 5. Táto zmluva sa môže menif na základe písomného dodatku, podpísaného
zástupcami zmluvných strán.

t9.G. Ak sa stanú niektoré ustanovenia tejto zmluvy neplatné a nevymáhatel'né, neovplyvní
lo platnost' a vymáhatel'nosti iných ustanovení tejto zmluvy.
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lu i. /n^luva nadobudne platnosY a ú č innosti d ňom jej podpisu oboma zmluvnými
^.Irnnami.

lu o, lnduva sa vyhotovuje v šiestich (6) rovnopisoch, dve (2) pre zhotovitel'a a štyri (4)
in^^ ohjednávatel'a.

1t^ tt, /nduvné strany vyhlasujú , že sa s obsahom zmluvy oboznámili, jej obsahu
imrn^umeli a ako slobodný a vážny prejav vóle ju na znak svojho súhlasu podpísali.

__..._ .............. d ňa .:`.:.^..:^ V Bratislave d ňa .......................

Ing. Libor Chrást Ing. Jaroslav Mašek

f'redseda predstavenstva prokurista

Ing. Miroslav Podhora

č len predstavenstva
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Úspešná realizácia plnenia tejto zmluvy závisí aj od riadneho pôsobenia objednávatefa v
oblastiach:

D.1. Súč innost'

• menovanie vedúceho projektu za celý predmet zmluvy,

Príloha D - Zodpovednost' objednávatel'a

• zostavenie a menovanie č
lenov pracovnej skupiny podl'a požiadaviek v Prílohe A

- Rozsah prác a riadenie prác,

• poskytnutie sú č
innosti a podpory tak ako je to uvedené v Prílohe

A- Rozsahprác a riadenie
prác a jednotlivých častiach, odsek Požiadavky naobjednávatefa,

• zabezpeč
enie a organizácia stretnutí s vytypovanými zamestnancami

objednávatefa,

• vytypovanie typizovaných aktív z posudzovaných a analyzovaných oblastí tak,
aby vzorkou boli pokryté technické, organiza čné a regionálne odlišnosti.

D.2.Technické zabezpe čenie pracovnej skupiny
Pre zabezpeč

enie kontinuity prác a plnenie predmetu zmluvy je potrebné, aby objednávatel'zabezpeč il pre č
lenov pracovnej skupiny objednávatel'a prostriedky pre spracovanie, prenos

a ochranu pred zneužitím informácií obchodného tajomstva v papierovej aj elektronickej
forme.

• osobný poč íta č so softvérom, tla č iareň
, kopírovacie zariadenie, trezor, skartovacístroj a kancelárske priesto

ry pre konzultácie členov pracovnej skupiny. Za údržbua správne nastavenie zariad íen je zodpovedný objednávatel',

oso ne,. ob^ednavatel zabezpe č
í prostriedky na ochranu údajov prenášaných a

uchovávaných elektronick
ými médiami pre č lenov pracovnej skupinyobjednávatel'a.

D.3. Materiály objednávatel'a

Objednávatel' predloží zhotovitel'ovi materiály potrebné na splnenie predmetu tejto zmluvy na

základe požiadavky vedúceho projektu dodávatel'a 5 dní od písomnej požiadavky.

• komunikácia prostredníctvom elektronickej pošty, kuriérnou poštou alebo
b
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Príloha E - Harmono ram ----- --- --- -------9 plnenia, cenová ------
podmienky kalkulácia a p^atobné

E.1. HARMONOGRAM PLNENIA PREDMETU ZMLUVY

V prípade omeškania poskytnutia sú č innosti zo
posúva o strany objednávatel'a sa harmonogrampoč

et dní omeškania. Takéto omeškanie nie je na t'archu
Harmonogram prác je možné menit' na zhotovitel'a.
projektov"ch základe písmonej dohodY

manažérov za obe zmluvné strany. Y (formou zápisu)
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- --- - __- -
E.2. CENOV . --- - - - zoo86/2ooa

A KALKULÁCIA - ----- -^- -- -Podrobná cenová ^ --
kalkulácia podl'a jeho jednotlivých

č
astí je uvedená v tabul'ke č . 1.

__Tabul'ka č ._1_
• I I Názov položky --- --,--^-- -

^ Jednotkové - __ _ _
Prov množstvo ^ Cena bez DPH

TDPH 19% ---
Í analyzetra Network qpS 1 i Cena celkom ^

^ I
C Proventia - _ ^
I Collector Network qpš ^ 6

-^ - ^ ^ I

^nnstfi/?008

- ---1 ---- -----^-_-- ^

Pri realizácii

predmetu zmluvy Zhotovitel'ovi vznikne
podpísaných preberacích protokolov v zm
zmluvy takto: Ysle príloh pravo fakturovaY na základe

Y E,E.1-Harmonogram plnenia predmetu

a na základe preberacieho protokolu
č . 1- Proventia1ks, Proventia Network ADS Collector- 4 ks, IgfvlE,E.2 tabul'ka č. 1) Network ADS

SiteProtector analyzer
b na základe preberacieho 1 ks (z Prílohy

ks (z prílohy E,E.2 tabul'ka č
t^ kolu č . 2- Proventia

c ) Network ADS Collector - 2na základe preberacieho
tabul'ka č. 1) Protokolu č . 3, 30% z

d na základe Položky q(príloha E,E.2
tabul'ka č_ 1 Preberacieho) protokolu č .

4, 60% z položky
4(príloha E,E.2e na základe

E,E.2 tabul'ka čv ^rečného preberacieho
Splatnost' faktúr ) Protokolu, 10%

z položky q^e 30 dní od ich doru čenia.
(Príloha

E.3. PLATOBNÉ PODMIENKy
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loha F l^znam zamestnancov zhotovitel'a

1. ^^

2. ^

3. ^

4.

5. ^

7. ^^

8. ^

^zultanti IBM :

í. 803/S.
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